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PROGRAMOK 

AUGUSZTUS 

 
20-21-ig XIV. Gyúrói Falunap 

 
31-én Baba-Mama Klubdélután  

Köszöntöm Önöket lapunk nyárvégi számá-

ból. A „nyárvégi” jelző leírása után gondoltam 

végig, hogy augusztus első hetében miért jutott 

eszembe a nyár vége? 

Nem csak azért, mert a következő szám már 

szeptemberben jelenik meg, és akkor már ősz 

lesz, hanem az időjárás hűvössége és változatos-

sága is azt sugallja, nem sok van már hátra a 

nyárból. 

Az áruházakban is megjelent az iskolakezdés 

árukínálata, hogy a betévedő gyerekeket idejében 

felrázza a szünidei tespedésből: közeleg a szep-

tember, a tanévnyitó! 

Mindezek mellett az elmúlt és az előttünk ál-

ló hónap tennivalói, programjai is gyorsítják az 

idő múlását. Nagy erőkkel szervezzük az augusz-

tus 20-i programokat, időnként úgy érezzük, 

mindjárt itt lesz az is. Augusztus 20-a után már 

mindenhol a tanévkezdésre készülődnek, és 

tényleg vége lesz a nyárnak. 

Július 16-án volt az aratáshoz kapcsolódó, 

már hagyományosnak mondható Bála Fesztivál. 

Az idei Falunapot augusztus 20-án rendezzük 

meg, a szokásos programok mellé újdonságokat 

is kínálva.  

Napjaink további feladatait képezik a két 

nyertes pályázathoz kapcsolódó kivitelezési 

munkák szervezése és a támogatások elszámolá-

sa. Gyakorlati tapasztalat, hogy az elszámolás 

adminisztrációja bonyolultabb, mint a pályázat 

kidolgozása. Az óvoda felújítása az intézmény 

augusztusi szünetében történik, jó ütemben 

halad. A játszótér támogatásának elszámolása 

előkészítés alatt van, igyekszünk még ebben a 

hónapban beadni a kifizetési kérelmet. 

Az előttünk álló időszak fontos témája a par-

lament elé kerülő új Önkormányzati törvény. Az 

eddig megismert tanulmányok, munkaanyagok, 

és a különböző elterjedt tévhitek adnak okot 

némi izgalomra. A törvény-tervezet véleménye-

zésében az Önkormányzati szövetségeken ke-

resztül mi részt veszünk, ahol lehet, ott hangot 

adunk véleményünknek. Pontos részleteket még 

nem lehet tudni, az azonban várható, hogy az 

Önkormányzat nem szűnik meg. A jelenlegi 

működésben - a tanácsi rendszer beidegződésé-

ből fakadóan – sokak szemében keveredik az 

önkormányzat feladata és a hivatal államigazgatá-

si tevékenysége. A várható működési modell 

szerint a többnyire jegyzői hatáskörbe tartozó 

államigazgatási feladatok kerülhetnek el egy 

majdan kialakuló járási központba. Ez a változás 

még nem jelenti azt, hogy „megszűnik az ön-

kormányzat”. A településeken élő emberek 

önrendelkezési jogát nem szűkítheti az önkor-

mányzati törvény. A feladatok új meghatározását 

és elosztását mi is kíváncsian várjuk. 

Mindenkinek kívánok jó szórakozást az előt-

tünk álló programjainkon, jó pihenést a még 

hátralévő nyári napokra, jó készülődést a szep-

temberi tanévkezdéshez. 

Tóth Béla 

polgármester 

 

Kedves Gyúróiak! 

http://www.gyuro.hu/


2 2011. augusztus ÖSSZEGYÚRÓ 

ÖNKORMÁNYZAT GAZDÁLKODÓ FALU 

Játszótér 

 

Július 15-én szerény ünnepség kereté-

ben átadtuk a közelmúlt egyik legnagyobb 

beruházását, a játszóteret. Örüljünk neki 

együtt, vigyázzunk rá közösen.  

A kivitelező az ACER Kft., a berende-

zések gyártója volt, így igen gyorsan meg-

épült a játszótér. Az előkészítő munkála-

tok közül, amit csak lehetett, helyi vállal-

kozóval igyekeztünk elvégeztetni. 

Itt kell megemlíteni, hogy Fehér La-
jos és ifj. Fehér Lajos a földmunkákat 

társadalmi munkában, térítés nélkül végez-

te el, ezzel támogatva településünket és a 

játszótér megépülését. Önzetlen segítsé-

güket ezúton, valamennyi gyermek nevé-

ben köszönjük! 

Felújítások 

Augusztus hónapban el-

végezzük az óvoda épületének felújí-
tását. Az új nyílászárók már beépültek, a 

külső vakolás folyamatban van. Szeptem-

ber 1-jén a külsőben is megújult épület 

fogadja az óvodásokat. 

A tanév végét követő héten megtörtént 

az iskola folyosójának és az ebédlőjének 

kifestése, önkéntes szülők kivitelezésében. 

Terveink szerint, még a tanévkezdés előtt, 

az iskola régi épületrészének két tan-
termében a nagyon régi és rossz állapot-

ban lévő parkettát is kicseréljük. Ezt 

a felújítást nagymértékben támogatja az 

Iskola Alapítványa, a kivitelezésben itt is 

szülői segítséget kapunk. 

Tóth Béla 

Új védőnő 

Településünkön a védőnői ellátást Tor-

dassal együtt, önkormányzati társulásban 

biztosítjuk. A két településen eddig egy 

védőnő teljesített szolgálatot. A gondozot-

tak számának növekedése, a feladatok 

mennyisége azt kívánta, hogy második 

védőnő is szolgálatba álljon. Így került 

hozzánk új védőnőként Mészáros Re-
náta, aki augusztus 1-től Gyúró területén 

gondozza a kismamákat és a gyermekeket. 

(A korábbi védőnő, Nagyné Schubert Réka 

búcsúzását Az Anyatej Világnapja címmel, a 6. 

oldalon olvashatják Kedves Olvasóink.) 

Kedves Gyúrói Lakosok! 

 
Mészáros Renáta vagyok, Gyúró új vé-

dőnője. Pázmándról járok ide és még nem 

ismerem Gyúrót, de tetszik, amit látok. 

2005-2009 között végeztem el a főiskolát 

védőnői szakon, Szombathelyen. Nagyon 

szeretem a gyerekeket, ezért is választot-

tam ezt a szakmát. Szeretek segíteni az 

embereknek, könnyen teremtek kapcsola-

tot, és úgy érzem, hamar megtalálom a 

közös hangot mindenkivel. 2009 júliusától 

Velencén dolgoztam védőnőként, ahol 

még 1 évig továbbra is én látom el a kör-

zetet Gyúró mellett. Remélem mihama-

rabb sikerül összeegyeztetnem a 2 körzet 

teendőit és biztosítani minden gondozott 

számára a megfelelő ellátást. Védőnőként 

elvégeztem a csecsemőmasszázs oktatói 

tanfolyamot, amit nagyon szeretek csinál-

ni. Szeretettel várom az érdeklődő csalá-

dokat, akik szívesen masszíroznák cse-

csemőiket. Az önálló védőnői tanácsadá-

som kicsit megváltozott, ahogy azt az 

újságban megtalálják. Az orvossal tartott 

tanácsadás 12:15-től 13:00-ig tart, amelyre 

mindenkit előre egyeztetett időpontban 

várok. Bízom benne, hogy mindenkivel jó 

kapcsolatot sikerül kialakítanom és biza-

lommal fordulnak majd hozzám kérdése-

ikkel. 

Zöldparadicsom dzsem 

Sajnos az idei nyár nem teljesen úgy 

alakult, mint ahogy azt sokan vártuk. 

Kevés napsütés, sok csapadék. Főleg ez 

jellemzi a nyári időjárást. A vidéki, ter-

mesztői élet velejárója, hogy néha pocsék-

ba megy a termés. A kevés napsütés miatt 

idén például a paradicsomok sínylették 

meg ezt a kedvezőtlen, csapadékos idő-

szakot. Ám ebben az évben nem kell 

kidobni a zöldellő, be nem érő paradi-

csomokat, ugyanis van egy hasznos recep-

tünk, mely elsőre kissé furcsának tűnhet, a 

valóságban azonban igazi ínyenc különle-

gesség! 

 

Hozzávalók: 

 

 3 kg zöld paradicsom 

(ha már sárgul, nem jó, zöldnek 

kell lennie) 

 3 citrom 

 1,5 kg kristálycukor 

 1 csomag vaníliás cukor  

 

 

Elkészítés: 

 

A citromból kiszedjük a magvakat, majd 

a paradicsommal egyetemben, a héjával 

együtt felkarikázzuk, vékony szeletekre 

vágjuk. Ezután az egészet feltesszük főni. 

Forrástól számított 2 órán keresztül főz-

zük, majd beletesszük a kristály- és vaníli-

ás cukrot, és még tizenöt percig főni hagy-

juk. Javasolt a két órás főzés alatt néhány-

szor megkevergetni, mert lehet, hogy 

odaég.  

 
A végeredmény meglepő külalakú, ízle-

tes, zöld dzsem, mely pirítósra kenve 

különleges íz harmóniát varázsol. Az 

elkészített ételhez jó étvágyat kívánunk! 

A receptet ajánlja: Pap Titanilla 
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ÓVODA 

A megújult óvoda épületében az óvó 

nénik és dadus nénik szeptember 1-
étől várják ismét az óvodás gyermekeket. 

Tóthárpád Ferenc: 
 
MEGNYÍLOTT AZ ÓVODA 
 
Megnyílott az óvoda, 
varázslatos palota. 
A falakról vidám bábok 
kuncogják a nagy világot. 
 
Itt nevetgél sok barát, 
felfedezünk száz csodát, 
hát… amikor széjjelnézek,   
látom, milyen jó kis székek 
 
hívogatnak: „Csüccs ide!” 
El se hinné senki se, 
hogy az asztal nem hatalmas, 
és a mosdó épp alkalmas… 
 
Csuda, csuda, csuda jó, 
itt fincsi a kakaó, 
s ahány játék, annyiféle, 
és a mesének sincs vége! 
 
Ebben a klassz oviban 
minden rendben – csakugyan! 

 
 

ISKOLA 

Kezdődik az iskola! 

Kedves gyerekek (és kedves szülők), 
volt a napokban kezetekben naptár? 

Sajnos már augusztust írunk, lassan vé-
ge a nyári szünetnek. 

Remélem, kicsit már hiányzik az iskola! 
Különösebb változásról szerencsére 

nem tudok beszámolni, minden az évzá-
rón megbeszéltek szerint alakul. 

Emlékeztetőül szeretnélek tájékoztatni 
benneteket az eseményekről: 

Évnyitó és egyben 

ELSŐ TANÍTÁSI NAP: 

2011. augusztus 29. (hétfő) 

7:45 órától ÉVNYITÓ 
8:00 órától: 

- osztályfőnöki órák (4 óra) 
- könyvosztás 
- beiratkozás a napközibe 

                             menzára 
                             tízóraira 

A napköziben Eszti néni már hétfőn is 
vár benneteket, DE a szabadságolások 
miatt a konyha hétfőn, kedden és szerdán 
még nem üzemel. 

Aki maradni szeretne a napköziben, 
hozzon ennivalót magával (tízórait és 
ebédet is). 

Csütörtöktől lesz iskolai étkezte-
tés. 

 
A tankönyv ellátással kapcsolatos tud-

nivalókat Piroska néni a másik írásban 
összegyűjtötte. 

 
Sokat változtatok a nyáron? 
Szeretettel várunk benneteket az új tan-

évben! 
 

Vinisné Hegedűs Jolán 
tagintézmény-vezető 

A tankönyvárakat is 

sikerült lefaragni 

Az iskolakezdés minden évben nagy 
anyagi terhet jelent a családoknak. Ezen 
teher csökkentése érdekében iskolánk 
diákjai több olyan, tartós tankönyvet is 
használnak, amelyet tanév végén az isko-
lában hagynak, hogy szeptembertől a 
következő évfolyam szintén ezekből ta-
nuljon.  

Tanulóink ebben a tanévben is igen sok 
tartós (használt) könyvet visznek haza.  

A tankönyv-kedvezményre jogosító 
nyomtatványt legkésőbb augusztus 29-én, 
az első tanítási napon mindenki megkapja. 
Ezen a napon kell igazolni a jogosultságot 
is! Sajnos a munkafüzetek egy részét a 
kedvezményre jogosultaknak is ki kell 
fizetni. 

Tankönyvosztás az első tanítási 
napon lesz, és ezen a napon kell a tan-

könyvcsomagokat is kifizetni. 
A tankönyvek pontos ára, a szállítás 

után, augusztus 26-án délután az iskola 
ablakában lesz olvasható. 

A várható tankönyvárak: 

első osztály  11 600 Ft 
második osztály  12 950 Ft 
harmadik osztály 13 300 Ft 
negyedik osztály 14 000 Ft 
ötödik osztály  15 300 Ft 
hatodik osztály  10 300 Ft 

Mivel a tankönyvcsomagok árát nekünk 
is tovább kell küldeni a kiadók felé, és 
késedelem esetén kötbért kell fizetnünk, 
ezért kérünk minden kedves szülőt az 

augusztus 29-i fizetési határidő 

betartására. 
Az idei tanévtől kezdve, diákjaink min-

den osztályban tanulnak angolt. Az angol 
tankönyvek sajnos drágák, de reméljük 
igen hasznosak lesznek diákjaink számára. 
Ezek a könyvek tanulónként 3300-3500 
forintot jelentenek a fenti összegekből. 

A tankönyvek tanári kézikönyveit, és az 
interaktív táblához kapcsolódó tananya-
gokat – kérelemre – az Apáczai és Mozaik 
Kiadók ingyen adják iskolánknak, s ez 
által sok-sok forintot hagynak kis települé-
sünk zsebében. 

Kérdés esetén augusztus 22-től elérhető 
vagyok. 

Tisztelettel: 
Bencze Józsefné Piroska 

Matos Maja 
 
ELSŐS LESZEK 
 
Akár hiszed, akár nem, 
Nagyon jó az én kedvem. 
Tudod minek örülök? 
Iskolába kerülök. 
 
Szép volt a nyár, szép nagyon, 
Sütkéreztem a napon. 
Játszottam és ugráltam, 
Szaladgáltam, bringáztam. 
 
Halacskákkal versengve, 
Úszkáltam a tengerbe’ 
Homokváram összedűlt, 
A sárkányom elrepült. 
 
Nincs már minek maradnom, 
Van helyette más dolgom. 
Nagy vagyok már iskolás, 
Kezdődjön a tanítás! 
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KÖZÖSSÉGI ÉLET 

III. Bála Fesztivál 

Az aratás idejének derekán, július 16-án 

rendeztük meg a Bála Fesztivált. Az idei 

volt a sorban a harmadik, így ezt a versen-

gést is mondhatjuk hagyományosnak.  

Előzetes terveinket meghaladva kilenc 

csapat nevezett a versenyekre. A feladatok 

között volt bálagurítás, tragacs szlalom, 

bálatartás, gumicsizmadobás, favágás, 

zsákolás, és vízhordás. A versenyek vi-

szonylag kevés néző előtt zajlottak, de 

mind a versenyzők, mind a nézők számára 

felejthetetlen élmény volt.  

EREDMÉNYEK: 

A III. Arany Bála verseny győztese, a 

vándorkupa új tulajdonosa: 

„RENI ÉS A TÖBBIEK” (Győri Re-

náta, Gál Tibor, Balázs József, 

Ruzsankó Zsolt) 

2. helyezett: „MÉG NINCS” 

(Schreiber Zoltán, Schreiber Imre, 

Végh Balázs, Kánárits Kinga) 

3. helyezett: „DÓRIK ÉS A FIÚK” 

(Bíber Dóra, Simon-Sajtos Dóra, Kor-

mos Attila, Győri Zoltán) 

Gratulálunk, nem csak a helyezetteknek, 

hanem valamennyi csapatnak és verseny-

zőnek a nyújtott teljesítményhez. 

A versenyeket irányították és az ered-

ményeket értékelték: 

FŐBÍRÓ: 

Vinisné Hegedűs Jolán 

BÍRÓK: 

Fazekas Attila, Kárpáti Éva,  
Lezsák Edina, Teket Anita. 

Köszönjük közreműködésüket! 

A Bála Fesztivál elmaradhatatlan kelléke 

az aratás egyik fontos terméke: a szalma-

bála. Az erősített kötésű körbálákat 

Boróczki Károly, a két pótkocsi kisbálát 

Horváth Lajos bocsátotta rendelkezésünk-

re, ezúton nekik is köszönjük a támoga-

tást. 

T. B. 
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Mert játszani jó! 

III. Bála Fesztivál 
egy résztvevő szemével 

Mert játszani jó! Ez jutott eszembe elő-

ször, amikor a III. Bála Fesztiválról szóló 

cikk megírásához hozzáláttam. Nagyon jó 

ötletnek tartom a kezdeményezést, az 

előző években csak szurkolóként voltam 

jelen a versengésen, idén először álltunk 

össze egy csapattá és hoztuk el a bronz-

érmet több, már rutinosnak számító csa-

pat elől. Természetesen nagyon jól esett 

ott lenni az elsők között, de még ennél is 

nagyobb élmény volt versenyezni, küzde-

ni, izgulni. 

A játék bálagurítással kezdődött, melyet 

minden csapatnál hosszas egyeztetés, 

taktikai megbeszélés előzött meg. Volt 

még fahasogatás is feladatként, ahol a 

gyorsaság, pontosság és az erő is számí-

tott. A vizes feladatok végeztével néhá-

nyan a víztároló tartályokat jakuzzinak 

használták – nekik volt igazuk a rekkenő 

hőségben. Talán a meleg lehetett az oka, 

hogy a közönség soraiban nem foglaltak 

túl sokan helyet, pedig jól esik és elkél a 

buzdítás a verseny közben. Jókedvben telt 

a délután, kilenc csoport versengett az 

első helyért, illetve a vándorserlegért, amit 

idén Reni és a fiúk csapata vihetett haza. 

A játékok végeztével megehettük Mari-

ka néni gulyás levesét, ami nagyon jól esett 

mindenkinek. Este moldvai táncház kez-

dődött Kerényi Zsuzsi és Fülöp Attila 

vezetésével, a talpalávalót Kis Krisztián 

(Tűz Lángja) és barátai szolgáltatták. Nagy 

öröm volt a körben sok helyi fiatalt látni. 

Remélem az írásom adott egy kis ízelí-

tőt a már hagyományos népi játékok ver-

senyéről és talán kedvet kaptak a verseny-

zéshez, vagy a kedvenc csapat buzdításá-

hoz. 

Ezúton szeretném megköszönni a szer-

vezőknek, a bíróknak (külön megemlíte-

ném a mi bírónkat Anitát, aki végig a 

szabályok betartásáért küzdött), és az 

önkormányzat dolgozóinak munkáját, 

illetve gratulálok a versenyben résztvevő 

csapatok tagjainak, mert jó volt játszani. 

Bíber Dóra 

(a „Dórik és a fiúk” csapat egyik Dórija) 
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Az Anyatej Világnapja 

Az Anyatej Világnapja augusztus 1 – je. 

Ennek alkalmából augusztus 5-én mi 
is megünnepeltük a jól szoptató édes-

anyákat és az anyatejes babákat. A ren-

dezvénynek ezúttal Tordas adott helyet. 

Örömmel tapasztaltam, hogy több, mint 

100 résztvevőt köszönthettünk. Nem csak 

Tordasról, Gyúróról de Martonvásárról, 

Baracskáról és Kajászóról is érkeztek 

vendégek.  

A fő téma természetesen az anyatejes 

táplálás volt, de láthattunk előadást a 

babahordozásról, amit utána ki is lehetett 

próbálni, majd aki szeretett volna vehetett 

is különféle babahordozó eszközt.  

Értékes előadást hallhattunk egy Torda-

son élő gyermekgyógyász szakorvostól a 

gyermekkori balesetekről.  

A legapróbbak babamasszázson a na-

gyobbacskák Ringató foglalkozáson és 

táncházban vehettek részt. És végül, hogy 

az anyukák se maradjanak ki a jóból, 

zumbázhattunk együtt egy fél órát.  

A rendezvény egész ideje alatt az udva-

ron is voltak szórakoztató programok: 

lufihajtogatás, arcfestés, ugrálóvár vala-

mint börze.  

Köszönjük a támogatóinknak, akik 

nagyban hozzájárultak, hogy ez a szép nap 

létrejöhessen!  

A gyúrói támogatók: Takács Szilvia: 

Faház Vendéglő, Rideg Tamás gyógy-

szerész (Ráckeresztúr Gyógyszertár) 

valamint Farkas Gáborné, Marika, aki 

a meghívók szétosztásában segített. 

Búcsúzóul szánom ezt a cikket (aki el-

jött és részt vett annak a rendezvényt 

magát) minden kedves gyúrói gondozot-

tamnak és nagyon örülök, hogy egy évet 

dolgozhattam ebben a kedves kis faluban! 

Szeretném, ha hasonló szeretettel fogad-

nátok az új védőnőt is, mint engem! 

Üdvözlettel: 

Nagyné Schubert Réka védőnő 

 
 

Arcfestés kisebbeknek 

Ringató 

Volt, aki kidőlt 
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Kurultajtól a 

III. Magyarok Országos 

Gyűléséig 

avagy az összefogás ereje 

2007-ben a Baranta Szövetség (hagyo-

mányos magyar harcművészet) által szer-

vezett egyik hétvégi előadáson hallottunk 

először arról, hogy Kazakisztánban él egy 

Madjar (ejtsd: magyar) nevű törzs, amely-

nek ősi mondái azonosak a mieinkkel, és 

genetikailag is bizonyítottan rokonságban 

állnak a Kárpát-medencében élő magya-

rokkal. Abban az évben abban a megtisz-

teltetésben részesültem, hogy a barantások 

egy maroknyi csapatával Kazakisztánba 

utazhattam, és részt vehettem a madjarok 

törzsi gyűlésén, a Kurultajon. 

2008-ban elhatároztuk, hogy viszonoz-

zuk ezt a meghívást, és vendégül látjuk mi 

is testvéreinket, a madjar törzs néhány 

tagját. Szerettük volna nekik megmutatni, 

hogy mivé lettek a tőlük elszakadt magya-

rok, milyen fejlődésen mentünk keresztül, 

mióta „elváltak útjaink” több mint ezer 

évvel ezelőtt. 

Ezért 2008-ban összefogtak a 

barantások, hogy összegyűjtsenek mindent 

a pusztába, amit értékesnek tartottunk a 

magyarságból. Népzenét, néptáncot, kéz-

műveseket, magyar találmányokat, gyalo-

gos és lovas hagyományőrzőket, ételeket, 

italokat, magyarságról szóló előadásokat. 

Pénzünk nem volt, csak lelkesedésünk, 

hitünk és küldetéstudatunk. Vezetőnk, 

Vukics Ferenc ékesszólásával rengeteg 

embert meggyőzött, hogy csatlakozzon 

hozzánk, segítse a munkánkat. Más lehe-

tőségünk nem volt a rendezvény meghir-

detésére, mint a személyes kapcsolatok, az 

internet és néhány postaládába dobott 

szórólap. Emlékszem, Vukics Ferkó a 

szponzor-kereső levelében azt írta, hogy 

5-20.000 embert várunk a pusztába, Kun-

szentmiklós-Bösztörpusztára. Mi csend-

ben megmosolyogtuk: Feri már megint 

nagyokat álmodozik. 

És láss csodát, több mint 70.000 ember 

jött le Bösztörpusztára a 3 napos 

Kurultajra. Az ott uralkodó hangulat 

minket szervezőket, és a látogatókat is 

meglepte. Mindenki mosolygott, a ha-

gyományőrzők által bemutatott történelmi 

élőkép alatt könnyek potyogtak a nézők 

szeméből a meghatottságtól, a 3 nap alatt 

nem volt rendbontás, részeg emberek, 

szemetelés. Mintha mindenki 

a föld felett lebegett volna 

néhány méterrel, a hangulat 

nagyon emelkedett volt. A 

rendezvény után rengeteg 

hálálkodó levelet kaptunk, és 

kérdések özönét, hogy ho-

gyan tovább? Miért csak 3 

napig volt ilyen jó magyarnak 

lenni, miért nem lehet ilyen 

az ország egész évben? Ugye 

nem csak 2 év múlva lesz 

újra Kurultaj, ahogyan azt 

korábban eldöntöttük?  

Ezek következményeként 

hoztuk létre 2008. év végén a 

Magyarok Szövetségét, amely 

– sok egyéb más dolog mel-

lett – azóta minden évben 

megrendezi a bösztörpusztai 

rendezvényt, csak most már 

Magyarok Országos Gyűlése 

néven. A MOGY annyiban 

más, mint a Kurultaj, hogy 

nem távol élő rokon népe-

inknek szeretnénk bemutat-

kozni, hanem önmagunknak. 

A magyaroknak szeretnénk 

megmutatni a magyarok 

értékeit.    

A második bösztörpusztai 

rendezvényen már több mint 200.000 

ember vett részt, de a több száz hektáron 

elterülő rendezvényen ez nem okoz prob-

lémát. A forgatókönyv ugyanaz: nincs 

belépő, a sátorozásért sem kérünk pénzt, 

egyedül parkolási díjat kell fizetni, hogy a 

Nemzeti Park által kért „bérleti díjat” és 

az infrastruktúra kiépítésének költségeit ki 

tudjuk fizetni. A fellépők nagy része, az 

összes hagyományőrző, az előadók, a 

rengeteg építőmunkás, segítő, ingyen jön 

el, a szállítás, a színpad, hangosítás, sátrak 

költségeit és egyéb felmerülő költségeket a 

kézművesek és vendéglátósok helypénzé-

ből fizetjük ki.  

Nem jöhetne létre évről évre ez a ren-

dezvény, ha nem lenne az a rengeteg 

önzetlen ember, aki hajlandó ingyen dol-

gozni, az előkészítésben hónapokat, az 

építésben és bontásban heteket vagy na-

pokat, és a rendezvényen végigdolgozza 

pihenést nem ismerve mindhárom napot, 

anélkül, hogy lenne ideje élvezni a rendez-

vény programjait. Mégis megéri. Megéri, 

amikor látja az ember a ragyogó szemeket, 

a meghatottságtól potyogó könnyeket, a 

boldog embereket, hallgatja a hálálkodást, 

a dicsérő szavakat, és tudja, hogy részese 

volt egy csodának. Mert csoda, hogy amit 

egy komoly rendezvényszervező cég csak 

sok százmillió forintból tudna megszer-

vezni, azt mi, amatőrök, minden évben 

újra nulla forintról indulva, végig penge-

élen egyensúlyozva, de megoldjuk, a töre-

dékéből.   

Idén is lesz Magyarok Országos Gyűlé-

se, 2011. augusztus 12-15-ig Kun-

szentmiklós-Bösztörpusztán. Szeretettel 

várjuk a gyúróiakat is. További informá-

ció: www.bosztorpuszta.hu 

 
Szabados Péter 

főszervező 
 

Kerámia tábor 

A tordasi Teremtőkert Kulturális és 
Művészeti Alkotó Egyesülettől kaptuk az 
alábbi felhívást: 

„Aug. 15-19-ig kerámia tábort tartunk, 
naponta 15-18 óráig., az utolsó napon 
nyílt égetéssel. 1-2 jelentkezőt (akár gyere-
ket, akár felnőttet) még szívesen foga-
dunk.” 

További információ: 
www.teremtokert.hu 

 
 

http://www.teremtokert.hu/


8 2011. augusztus ÖSSZEGYÚRÓ 

 
 

 
 
 

 

Gyúró Község Önkormányzata 

szeretettel meghívja Önt és kedves családját 

2011. augusztus 20-ára és 21-ére 

a XIV. Gyúrói Falunapra. 
 

 

PROGRAMELŐZETES: 
 

AUGUSZTUS 20. SZOMBAT 
 

8.00 órakor Falunapi ébresztő 
 

S P O R T P Á L Y A  M E L L E T T  S Z Í N P A D O N  G Á Z F O G A D Ó  M Ö G Ö T T  

Délelőtt 

Főzőverseny Madárdal Zenekar játszóház, táncház 

Ricsi bohóc 
 

Kutya szépségverseny 

Rovásírás oktatás 

Apródiskola nem csak gyerekeknek 

Délután: 

Cukorszórás 

Rendőrautó és rendőrmotor bemutató. Kéz-
műves foglalkozások, ugrálóvár, 

játékok, KRESZ vetélkedő és Csoki Bonito 

 

Tűzzsonglőrök 
 

Polgármesteri köszöntő és ünnepi műsor 
a Madárdal Zenekar tolmácsolásában 

Eredményhirdetések zenével fűszerezve 

Üdítőivó és Sörivó verseny 

Ki Mit Tud? 

Hastánc 

Denide együttes (rock, metal, punkrock) 

Copy Con reggae koncert (soud system.) 

Disco 

Szabad Íjászok rendjének bemutatója 

Munkakutya bemutató 

Ló fajtabemutató és Pas de Deux (páros 
lovaglás), Máriás Tanya, Gyúró 

Kutyabemutató, Tordas Zoo 

Apródiskola nem csak gyerekeknek 

 

Tábortűz gyújtás tüzes nyíllal. 
 

   

A programok ingyenesek. Büfé a Faházsörözőben lesz. 
 

AUGUSZTUS 21. VASÁRNAP 

Délután: Zenés ünnepség a Posta előtti parkban, az Evangélikus, a Katolikus és a Református gyülekezetek részvételével. 
 

A XIV. Gyúrói Falunap részletes programját hamarosan minden postaládába eljuttatjuk. 
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GYÚRÓ A MI FALUNK 

Érdekességek 

Gyúró történetéből 

Diószegi Vilmos néprajzkutató Gyúrón 

Amikor 12 évvel ezelőtt Gyúróra köl-
töztünk, mint történelemtanár, természet-
szerűen elkezdtem érdeklődni a falu tör-
ténete iránt, hogy minél jobban megis-
merhessem azt a helyet, ahol otthont és 
családot kívántunk alapítani.  

Ekkor akadt kezembe Bogár János 
egykori református lelkész kiadatlan kéz-
irata Gyúró történetéről, illetve Népszo-
kások Gyúrón című tanulmánya. Mivel 
utóbbi csak pár oldalban foglalja össze 
kicsiny falunk hagyományait, igyekeztem 
további információkat gyűjteni más nép-
rajzi tárgyú könyvekből. Ezt azért is tet-
tem, mert nem csak történelmet, hanem 
hon-és népismeretet, vagyis néprajzot is 
tanítok iskolánkban. Szerettem volna, ha 
diákjaim nem csak a Kárpát-medence 
tájegységeivel és szokásaival ismerkedné-
nek meg, hanem minél többet tudnának 
saját közvetlen környezetük régi hagyo-
mányairól is. Osztályfőnökként, adventi 
műsoraimban is általában valamilyen régi 
népszokást igyekszem feleleveníteni. Pár 
évvel ezelőtt éppen az advent műsorra 
való készülődés közben, karácsonyi kántá-
lás témakörében keresgélve bukkantam rá 
a Fejér Megye népszokásai című könyv-
ben arra a mondatra, amely Diószegi 
Vilmos néphitgyűjtése nyomán a követke-
zőket idézi egy gyúrói adatközlőtől a kán-
tálásról, rigmusos éneklésről: 

,,Lányok és menyecskék, legények ösz-
szeálltak a jóhangúak, a rokonokhoz men-
tek énekelni, szent este 10 óra körül indul-
tak: „Dicsőség mennyben az Istennek,”  
„Csorda pásztorok”, „Mennyből az an-
gyal”.- Megkopogtassák az ablakot: El-
mondanánk 1-2 vers éneket, ha meghall-
gatnának.”- „Csak mondjátok.”Az ének 
végén: „Dicsértessék a Jézus Krisztus”. A 
gazda kilépett a házból, azt adott nekik 
almát, diót. A gyerekeknek. – a legényeket 
behívták, azt boroztak. – A reformátusok 
is jártak énekelni.” 

Döbbenten olvastam e sorokat, hiszen 
ezek szerint az általam nagyon tisztelt 
etnográfus, orientalista, sámánkutató, aki 
egész - sajnos nagyon rövid - életét a 
magyar és a szibériai népek hitvilágának 
tanulmányozásának szentelte, s aki létre-
hozta a világon ma is egyedülálló Sámán-
hit Archívumot, járt és néphitgyűjtést 
folytatott Gyúrón! Ennek nagyon meg-
örültem, s arra gondoltam, hogy a kántálás 
mellett biztos más egyéb gyúrói szokást is 
lejegyzett, így sok- sok érdekességet ol-

vashatok még tanulmányában. Mivel ez a 
gyűjtés soha nem jelent meg teljes egészé-
ben, a Néprajzi Múzeum Levéltárában 
kellet keresnem, ahol kutatói engedélyt 
kérve rá is akadtam a várva várt kincsre. 
Ezt szeretném most megosztani Önökkel, 
s remélem, hogy ugyanolyan örömmel 
fogják olvasni, ahogy azt én tettem. 

Diószegi Vilmos 1961. november 12-
én járt falunkban, s végezte el néphitgyűj-
tését négy adatközlő segítségével, akik a 
következők voltak:  

 

Kukucska Károly, 

sz. 1879. 

Csincsa Józsefné Andorfer Rozália, 
61 éves. 

Csurgó Dánielné Horváth Teréz, 
67 éves. 

Balázs Joakhimné Kiss Teréz, 
61 éves. 

 
A néprajzkutató az ünnepekkel, beteg-

ségekkel, születéssel, halállal, természeti 
jelenségekkel, gazdasági munkákkal és az 
állatgondozással kapcsolatos szokásokról 
kérdezte őket.  

 

TERMÉSZETI JELENSÉGEK: 
 

Kukucska Károly a következőket 
mondta a holdról: „A holdba Szent Péter 
látható” 

Csincsa Józsefné a viharral kapcsolat-
ban a következőket közölte: „Nagy esőkor 
kidobják az udvarra a fejszét, akkor eltá-
volodik a vihar. Még valamikor az első 
háború előtt volt kint a Szentgyörgyi 
szőlőben egy harangláb, és amikor sötét 
felhő jött, már harangozott az öreg csősz. 
A felhő elé harangozott, hogy ne jöjjön 
arra.  Mikor nagy vihar van, akkor kidob-
ják a sütőlapátot az udvarra. Mikor vihar 
van, akkor égessék el a szentelt barkát, 
mert eláll a vihar. A tűzhelyben kell tüzet 
gyújtani s arra a tűzre tenni a barkát.” 

 

ÜNNEPEK, JELES NAPOK:   
 
Csincsa Józsefné a hitves jóslásról 

Andrásnapkor: „Egy piros almát 
Andrásnapkor elkezd enni, és minden 
reggel egy harapást eszik úgy, hogy Luca 
napjára fogyjon el. És akkor megálmodja, 
ha nő, hogy ki lesz a férje, ha férfi, hogy ki 
lesz a neje.  Húsvét első ünnepén, ahol 
nagyleány van, az ebédtől maradt csonto-
kat sorba lerakják a kutya elé, leánynevek-
kel, és amelyiket előbb megeszi a kutya, az 
megy előbb férjhez. – Van úgy, hogy 
belekezd a másikba, és azt ledobja és mást 
esz meg.”  

 

Kukucska Károly Luca napjával kap-
csolatban:  „Az asszonyok Luca napján 
nem varrtak, mert  akkor bevarrják a 
tyúkoknak a valagát, akkor jövőre keveset 
tojnak.” 

Csincsa Józsefné: „Luca napján adni 
nem jó, csak kapni. Mert ha kiadnak va-
lamit, akkor elviszik a háznak a szerencsé-
jét. Luca este a gazdasszonynak nem sza-
bad felkelni a vacsorától, hogy a tyúk jó 
kotló legyen.  Nagyanyám Luca napján 
tollas pogácsát sütött. Ez krumplis pogá-
csa , kőtt pogácsa, pörcös pogácsa és 
ahány családtag van, annyiba tollat dug és 
azt megjegyzi, hogy melyik kié. Amelyik 
megpörkölődik, vagy elég, az meghal. 
Akié nem pörkölődik meg, az életben 
marad.” 

Csurgó Dánielné: „Mikor hajnali misé-
re kezdenek járni, akkor elkezdték a széket 
kötni és Lucára bevégezték. És ha lányos 
háznál csinálták, akkor a lány Luca estéjén 
kiállt a kapuba azt ráállt s aki legelőször 
arra ment, azt mondták, az lesz a férje. 
Kukorica levélből fonták a széket, az 
ülőkéjét.” 

Karácsony: Csurgó Dánielné a Pásztor 
kántálással kapcsolatban a következőket 
mondta: „ Karácsony este a kanász meg a 
csordás tülköltek az utcán , ahová odaért a 
házhoz, az ember vagy az asszony vitte a 
cipót, aszalt gyümölcsöt, egy üveg bort. 
Ez volt az ajándék a kanásznak.” Kukucs-
ka Károly: „Az asszony a pásztortól kivett 
vesszővel megverte a pásztort is meg a 
gyerekeket is. Keléses bolhás ne légy, 
esztendőre frissebb légy!”- Amikor kará-
csony este elment köszönteni a pásztor, 
akkor húzták ki tőle az asszonyok a  vesz-
szőt.” 

Húsvét: Csincsa Józsefné a húsvéti 
sibálásról: „Sibáni mentek húsvét hétfőn a 
fiúk a lányokhoz. Már egy héttel előbb 
megfonták a sibákat, (fonott fűzfavessző) 
hétfőn reggel jártak csoportosan, 4-5 fiú, a 
lányokat sibáták: Keléses bolhás ne légy, 
esztendőre frissebb légy.- Iskolások és 
legények is jártak.  A lányoktól szoktak 
szalagot kérni a sibára, azt rákötik a 
sibára.” 

 

BETEGSÉGEK: 
 

Álmatlanság ellen: Csurgó Dánielné: 
„Éjszaka, ha rosszul volt a kisgyerek, 
vasfazekat fordítottak meg a feje felett. A 
szája volt a gyerek felé.” 

Igézés ellen: Csincsa Józsefné: „Egy 
pohár vízbe 3 tüzes parazsat beledobni és 
ha leül, akkor megvan verve, ha fönnma-
rad akkor nincs megverve. Azzal a kicsi 
gyereket megmosdatni. Megitták, pohár-
ból. A vizet az ajtó előtt az eresz alatt 
fölfelé öntötték ki, csepegőre öntötte.” 
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Seb ellen: Csincsa Józsefné: „Pókhálót 
tettek rá.” „Mohos néni a szemből kivette 
a szálkát a nyelvével. Akármi beesett a 
szembe, ki tudta venni a nyelvivel.” „Tej-
be vöröshagymát, szappant és egy kis 
lisztet összefőznek, azt kenik rá a sebre. 
Marhaganét két ruha közé tették és azt  rá 
a kelésre.” 

 

GAZDASÁGI MUNKÁK: 
 

Ültetésről: Csincsa Józsefné a követ-
kezőket mondta: „A kerti virágot virághé-
ten kell vetni. Szebb lesz. Krumplit nagy-
hétbe kell vetni, hogy nagyok legyenek. 

Mákot vetni szótlanul kell, nehogy nyitott 
legyen a guba, mert akkor kifolyik a mák. 
Mert kétféle guba van: az egyik nyitott, az 
csurgó mák, a másik pedig csukott, zárt 
guba.” 

Állatgondozás: Csincsa Józsefné a 
csirkekeltetésről: „Csirkéket úgy kell kel-
tetni, nehogy rózsahullásra keljenek, mert 
akkor elhullanak. Május utóján és június 
elején hullik a rózsa.” „Koratavasszal, ha 
kimennek a szőlőbe, a szőlőkről a kötö-
zőt, / ez zsuppszalma/ össze kell szedni 
és fészket csinálni, akkor korán lesz kot-
ló.”  

 

Remélem, mint ahogy én is, minden 
kedves olvasó talált valamilyen érdekessé-
get, néprajzos csemegét Diószegi Vilmos 
gyűjtésében. Egyikük – másikuk talán 
megmosolyogtat minket, egy részük ősi 
hitvilágunkat idézi, más részük viszont 
évszázados népi tapasztaláson alapuló 
bölcsességet rejt. Mindenesetre a mostani 
(július végi) időjárást nézve, lehet, hogy 
nem ártana legalább a viharok elleni taná-
csokat megszívlelnünk! 

 
Lezsák Edina 

 

Gyúrói fiatal lány 1922-ből. 
Ha felismeri a Kedves Olvasó, hogy ki van a fényképen, kérjük, írja meg 

az osszegyuro@freemail.hu email címre. 

mailto:osszegyuro@freemail.hu
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GYÚRÓ GYÖNGYSZEMEI PORTRÉ 

Gyúrón több mint 1200 ember él. Mindannyian fontosak és értékesek. Új sorozatunkat azért indítjuk, hogy segítsük egymás megismerését és elfogadását. 

Aki ember tud lenni 

"Senkinek sem kötelessége, hogy nagy ember legyen. Már az is nagyon szép, ha valaki ember tud lenni." (Alfred Camus) 

Schreiber Zsigmondné, Kati nénivel beszélgettünk. 

− A Gyúrói Piac aktív résztvevő-
je Kati néni. 

− Igen. Ez úgy kezdődött, hogy 
amikor indult a piac, Joli biztatott, hogy 
vigyek különleges lekvárt, vagy süteményt, 
mert nagyon tudok sütni. Először csak 
körülnéztem, majd a következő alkalom-
mal, amikor sütivásár volt, vittem a külön-
leges barackjaimat. Nagyon felbuzdultam, 
mert olyan kapós volt, hogy mind a száz 
darab elfogyott. Azóta is mindig ott va-
gyok, és ha megmarad is, a gyerekeim 
nagy örömmel elfogyasztják, meg eloszto-
gatom a családnak, barátaimnak. 

− Az iskolai rendezvényeken is 
sokszor találkozhatunk Kati nénivel. 

− Igen, én mindig ott vagyok, ha 
hívnak. Amikor először mentem nyugdí-
jasként iskolai rendezvényre, nagyon fájt a 
szívem, mert én váratlanul mentem nyug-
díjba. Nem kellett volna még akkor el-
mennem, meg nem is szándékoztam. De 
nagyon súlyos beteg lettem öt évvel eze-
lőtt, és hosszan lábadoztam. Az orvos 
javasolta, hogy próbáljam meg a rokkant-
nyugdíjat, ami mellett dolgozom. Nagyon 
tetszett az ötlet, hogy egy kicsi nyugdíjat 
kapok, és egy kicsit dolgozok is. Beadtam 
a kérelmemet, de száz százalékos rokkant-
ként kaptam meg a leszázalékolást, tehát 
semmit sem dolgozhatok. Sokat vívód-
tam, hogy mit tegyek, és végül, nagy fájda-
lommal elfogadtam. De járok és jártam a 
rendezvényekre szívesen. Most már jól is 
vagyok. Bár tavaly nyáron újra lebeteged-
tem, élet-halál között vittek a kórházba. 
Egy évig tartott, míg helyre jöttem. Na-
gyon örülök, hogy kétszer is megmenekül-
tem a halál torkából. Azóta egész másként 
fogom fel az életet. Nem idegesít semmi, 
azt csinálom, amihez kedvem van, apró 
dolgoknak is tudok örülni. 

− Hogyan került a pedagógus 
pályára? 

− Ez nagyon érdekes történet. Tu-
lajdonképpen véletlen, hogy pedagógus 
lettem. Közgazdasági szakközépiskolában 
tanultam, ahol az orosz nyelvtanárom 
delegált mindig versenyekre, biztatott, 
hogy nagyon jó nyelvérzékem van, a me-
gyei versenyen ezüstérmes lettem. Har-
madik-negyedikben is ő irányítgatott afelé, 
hogy nekem tanárnak kéne lennem, nyel-
vet tanítanom. Végül én is elhittem, hogy 
meg kéne próbálni. Amikor 1970-ben 
leérettségiztem, elmentem a megyei ta-

nácshoz, hogy szeretnék képesítés nélküli 
pedagógus lenni, de nem volt sehol hely. 
Augusztus végén anyukám már türelmet-
len volt, hogy nem dolgozok, ezért elmen-
tem Pestre, egy ipari vállalathoz gyors- és 
gépírónak. Ez augusztus 29-én volt. Ami-
kor másnap hazajöttem a munkából, a 
gyúrói iskola igazgatója üzent, hogy ha 
még mindig tanítani akarok, akkor hétfőn 
kezdhetek. Másnap bementem a munka-
helyemre és mondtam, hogy kilépek. 
Mindenki úgy nézett rám, hogy mi baja 
ennek a nőnek, hogy az egyik nap belép, a 
másik nap kilép. Hát így kezdtem el taní-
tani Gyúrón. Aztán az első év után felvé-
teliztem Pécsre, magyar-orosz szakra, és el 
is végeztem. Másik érdekesség, hogy a 
pesti vállalatnál 3200 Ft havi fizetéssel 
vettek föl, a gyúrói iskolában 800 Ft-ot 
kaptam egy hónapra… 

− Egyből elfogadták tanárként 
itt, az iskolában? 

− Nem. Azért is nehéz volt, mert 
18-19 éves voltam, a tanítványaim pedig 
13-14 évesek. Úgyhogy igazából sokáig 
tartott, amíg tekintélyt tudtam teremteni. 
Meg is értem őket, mert szinte együtt 
játszottunk az utcán. De az idők folyamán 
szépen kialakult, meg a kollegáim is, akik 
korábban a tanáraim voltak és a kollegáim 
lettek, nagyon sok mindenben támogattak, 
segítettek. 

− A falu mennyire fogadta el Ka-
ti nénit? 

− A falu hamar elfogadott. Az 
anyukám nagyon-nagyon büszke volt, 
hogy tanár a lánya. Különösen akkor, 
amikor a bátyám meg polgármester volt. 
Egyszer kórházba került anyu, és büszkén 
mondta a nővéreknek, hogy „a fiam pol-
gármester, a lányom pedig igazgatóhelyet-
tes”. Ez nagy szó volt tulajdonképpen, 
hogy én diplomát tudtam szerezni, mert 
heten voltunk testvérek, és a szüleim 
idősek voltak. Mindannyian tanulhattunk, 
szakmát vagy érettségit mindenki kapott, 
de a diplomát nem tudták finanszírozni. 

− Volt olyan időszak, amikor 
különösen nagy élmény volt tanítani? 

− Nekem mindig nagy élmény volt 
tanítani, mert nagyon szerettem. Különö-
sen akkor, amikor magyart is taníthattam, 
mert technikától kezdve mindent tanítot-
tam alsó tagozatban is, és aztán fölsőben 
is. Első osztályt is tanítottam, azt nagyon-
nagyon nehéz volt. Még novemberben is 

depressziós voltam, hogy hogyan fogom 
őket megtanítani írni. Az is szép volt, 
hogy meg tudtam szerettetni a gyerekekkel 
a nyelvtant. Nagyon tudtak lelkesedni a 
mondatelemzésért, meg a fogalmazásért. 
Nagyon szép emlékek azok is, amikor 
osztályfőnök voltam és tanórán kívüli 
programokkal mentünk kirándulni, meg 
versenyekre, vetélkedőkre. 

− Hogyan élték meg az orosz 
nyelv, mint tantárgy megszűnését? 

− Ez is egy érdekes történet. 1989-
ben volt a rendszerváltás és 1990 szep-
temberében már megszűnt az orosz, ezért 
kellett valami mást választani. Én vállal-
tam, hogy elkezdek németet tanulni. A 
gyerekek már abban az évben németet 
tanultak, majdhogynem párhuzamosan 
tanultunk. Én jártam Fehérvárra, nyelv-
vizsga előkészítőre, és közben tanultam a 
gyerekekkel is. Volt olyan osztály, akik 
tanultak egy évig, vagy kettőig oroszt, és 

 
Schreiber Zsigmondné 

 
pedagógus 

 
1952-ben született Gyúrón. 

Székesfehérváron járt közgazdasági 
szakközépiskolába. 

A Pécsi Tanárképző Főiskolán, magyar-
orosz szakos tanárként végzett 1975-
ben. 

Hat testvére, egy lánya és egy fia van. 

1970-2006-ig a Gyúrói Általános Iskola 
tanára. 

A Gyúrói Piac és az iskolai rendezvények 
aktív résztvevője. 
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folytattuk a némettel. Az volt egy kicsit 
nehéz, hogy kényszerítettek minket, hogy 
végezzük el a némettanári szakot. De én 
aztán beleestem a védett korba és a nyelv-
tanárit már nem végeztem el. Aztán úgy 
voltam vele, hogy ha már nem taníthatom 
tovább a nyelvvizsgámmal és a meglévő 
nyelvtanári diplomámmal, akkor tanítok 
csak magyart. A gyerekek egyébként na-
gyon örültek a németnek. A szülők is 
nagyon lelkesedtek. Ez is egy roppant 
érdekes időszak volt az életemben. El-
kezdtük tanítani a németet. A szülők nem 
tudtak segíteni a gyereknek, mert ők is 
oroszt tanultak. Javasolták, hogy tartsak 
nekik tanfolyamot. Sokan jöttek, délután 
5-7-ig volt a felnőtt óra. Más volt őket 
tanítani, mint a gyerekeket, mert mindenki 
egyformán akart tanulni. És nekem erre 
még volt energiám a munka és a család 
mellett, miközben még jártam én is Fe-
hérvárra tanulni. Szép volt. 

− Ez mindenképpen nagy do-
log. Egyfelől, hogy ilyenek voltak a 
szülők, hogy akartak segíteni a gye-
reknek a tanulásban, másfelől pedig, 
hogy bizalmuk volt Kati néni iránt. 

− Igen. Mondom, nagyon-nagyon 
elfogadtak a szülők egyébként engem itt, a 
faluban. 

− És ezt hogyan lehet elérni? 
− Nem is tudom. Nincs erre sza-

bály. Látták a gyereken, hogy azt csinálok, 
amit kell, meg követelek, meg következe-
tes vagyok, meg úgy bánok velük. Ez jött, 
természetesen. Próbáltam szigorú lenni, 
de amikor kellett akkor elnézőbb is vol-
tam. Szerintem születni kell arra, hogy 
valaki pedagógus legyen. Nem elég az, 
hogy ha valakit nem vesznek föl sehová, 
akkor elmegy pedagógusnak. 

− A tíz fő körüli osztálylétszám 
– nagyrészt a megváltozott finanszíro-
zási feltételek miatt – sokszor hátrány-
ként szerepel, ugyanakkor óriási előny 
is. Korábban milyen létszámú osztá-
lyok voltak az iskolában? 

− Igen, egy kis létszámú osztályban 
minden gyereket meg lehet ismerni, míg 
20-25 főnél ez nehezebb. De 
nálunk is volt ám 20 fő fölötti 
osztálylétszám a ’70-es, ’80-as 
években. A ’76-os lányom 
osztályában is voltak 25-en. 

− Kati néni szerint, 
mi az értéke a gyúrói isko-
lának? 

− A sokoldalúan kép-
zett tanárok és a családiasság. 
Kevesen vannak a gyerekek is, 
a tanárok is. Ismerjük egy-
mást. Tudjuk a kollegáról, ha 
bánata van, látjuk a gyereknél 
is, ha baja van. Most nem 
szidjuk meg, majd holnap 
elmondja vagy elmúlik. Ott-
hon hagyta, de nem az ő hibá-
ja, mert éppen probléma van a 

családban és nem figyeltek rá. Itt élünk a 
falun, ismerjük a gyerekeket és a hátteret 
is ismerjük. Sokszor kell is, hogy ismerjük, 
hogy meg tudjuk érteni a gyereket.  

− Megmaradnak a kapcsolatok 
a ballagás után? 

− Megmaradnak a kapcsolatok. 
Rendszeresen hívnak találkozókra. 
Egyébként nincs kapcsolat, de amikor 
tartanak találkozót, akkor mindig ott 
vagyunk. Ha utcán találkozunk, akkor is 
beszámolnak, hogy most éppen hol tarta-
nak a tanulásban, vagy a párválasztásban, 
vagy megmutatja a kislányát, kisfiát a volt 
tanítvány. Volt egy érdekes, 15 éves osz-
tálytalálkozó, ami nagyon mély nyomot 
hagyott bennem.  Éppen egy olyan osztály 
volt, akik oroszt kezdtek tanulni, majd a 
némettel folytatták. Az osztálytalálkozón 
felállt egy gyerek, hogy „én még emlék-
szem az egyik orosz versre, elmondha-
tom?”, és elmondta kívülről az orosz 
verset. A másik gyerek azzal állt fel, hogy 
„én németből kaptam ötöst erre a versre, 
had mondjam el”, és végig mondta a 
német verset. Annyira örült a lelkem, hogy 
ennyire bennük maradt, amit tanítottam. 
Amikor pakolok a fiókomban és a kezem-
be akad egy lapos kő, és virág van rá fest-
ve, akkor eszembe jut, hogy kitől kaptam. 
És megvan még az üveggolyó is, szinte 
ereklyeként őrzöm. „Pál utcai fiúk” vetél-
kedőn voltunk. Az egyik csapat ajándékba 
kapott egy zacskó üveggolyót, amit nem 
csak egymás között osztották szét, hanem 
nekem is adtak belőle. Ennyire közéjük 
tartoztam.  

− Változott a légkör a tanárok 
között az évek folyamán? 

− Igen, az változott. Ahogy idő-
sebbek lettünk és a kollegákkal egyre 
inkább összeszoktunk, az mindig-mindig 
jobb lett. Kialakult egy mag, akik ismerik 
egymás rezdüléseit, ha egyikük megáll az 
aulában, tudja a másik, hogy mire gondol. 
Közben jöttek mindig az újak, akikkel 
ugyanúgy jó kapcsolatot ápoltunk. 

− Ez a kiegyensúlyozottság, ami 
sugárzik Kati néniből, a betegség után 

következett, vagy mindig megvolt? 
− Ez most, hogy helyre jöttem a 

második nagy bajból, meg elfogadtam, 
hogy egyedül maradtam. Amikor kiderült, 
hogy beteg vagyok, sokat meditáltam 
azon, mit ér az én életem, és rájöttem, 
hogy azért sok mindent tettem. Tegnap is 
elgondolkodtam azon, hogy mi érdekesség 
van abban, hogy velem készül az interjú, 
hiszen semmi nagy dolgot nem tettem. Az 
motivált, hogy eszembe jutott egy francia 
írónak a gondolata, hogy nem szükséges, 
hogy mindenki nagy ember legyen, már az 
is szép, ha ember. És én úgy érzem, hogy 
a nagy dolgok nélkül is mindig ember 
voltam. Egyre inkább úgy érzem, hogy 
volt és van értelme az életemnek. Még 
akkor is, ha más nem látja értelmét annak, 
hogy fél napig rétest sütök, vagy, hogy úgy 
készítem a mákos gubát, hogy bedagasz-
tom a tésztát, vízben kifőzöm a kiflit, 
megsütöm, összevagdalom, megszárítom, 
ha megszáradt, akkor leöntöm tejjel, 
megmákozom, és akkor újra visszateszem 
a sütőbe… Egyébként én itt születtem, 
ebben az utcában. Aztán ebben az utcá-
ban lakott a férjem, ebben az utcában 
építkeztünk, a munkahelyem is itt volt az 
utca végén, és ha meghalok, ebben az 
utcában lesz a temetésem. Úgyhogy én 
tősgyökeres gyúrói vagyok. És itt lakik az 
egész család. Csak az egyik nővérem lakik 
Fehérváron, de az összes testvérem, meg a 
férjemnek a két testvére, mind itt lakunk a 
Széchenyi utcában. És itt laktak a szüleim 
és a férjem szülei is. Szinte az egész éle-
tem a Széchényi utcában zajlott, csak a 
házszám változott. 

− Soha nem is vágyódott el Kati 
néni? 

− Nem. Úgy egyszer-egyszer, ami-
kor mélyponton voltunk anyagilag, elgon-
dolkodtunk, hogy mennyivel jobb lett 
volna, ha könyvelő leszek. De igazából 
nem, mert jó volt, olyan nyugodt volt. És 
most is jó, hogy vannak még, akik segíte-
nek. Mondhatnám, Radnótit idézve, hogy 
„tudom, hogy merre mennek, kik mennek 
az úton”. 

− Van kapcsolata Kati 
néninek a betelepülő csalá-
dokkal? 

− Ha elmegyek egy-egy 
iskolai rendezvényre, szoktam 
kérdezgetni, hogy ki kicsoda. 
Meg aki eljön a piacra, őt 
megismerem. A piac lelkesít, 
mert olyan jól érzem magam 
attól, hogy megdicsérik a sü-
teményemet, még akkor is, ha 
nem veszik meg. Készülök, 
izgulok, toporgok előtte. Ez 
feldob. Meg az is, hogy sokak-
nak ízlik a fahéjas almalekvá-
rom, annyira, hogy a receptet 
is elkérték és már maguk is 
főztek. 

Tóthné Fehér Edit Mária
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REFORMÁTUS HÍREK 

Irány Jerikó! 

GYERMEKHÉT 

Isten iránti hálával tekintünk vissza, 

hogy a július 25-29. között mintegy hu-

szonöt gyermek részvételével az idén is 

megtarthattuk a gyülekezetünkben szoká-

sos nyári gyermekhetet. Gyermekeink az 

Általános Iskola épületét birtokba véve 

délelőttönként játékos vetélkedőkkel, 

énekléssel, bibliai történetek tanulásával 

ismerkedhettek egymással és az Isten 

dolgaival. Ebben az évben egy közös 

időutazást tettünk, az ókori Jerikó városá-

ba, ahol az Úr Isten többször is megmu-

tatta hatalmát az ő népe számára. A csoda 

ismét megtörtént: mi magunk is megérez-

hettük, hogy Isten ma is hatalmas Úr, aki 

felkarol, segít, megszabadít. A délutáni 

szabad időt kézműves foglalkozásokkal, 

sportolással, játékkal tölthették a gyerme-

kek. Ez úton is szeretnénk köszönetet 

mondani a sok segítségért, amint termé-

szetben, tettekben és anyagiakban egya-

ránt kaptunk. A beszámolót hadd zárjam a 

hét egyik fontos igéjével: „Hatalmas dol-

got tett velünk az Úr, ezért örvendezünk!” 

(Zsoltárok könyve 126,3) 

Kádár Ferenc 
lelkipásztor 

 

Gyermekhét 

egy táborozó szemével 

Az eddigi évekhez hasonlóan idén is 

megrendezésre került a református egy-

házban hittantábor. Egy kicsit más időben 

és helyen volt ez a hét, ugyanis általában 

júniusban és a parókián szokott lenni. De 

idén július 25-29 között és az általános 

iskola épületében volt.  

Ennek a tábori hétnek a témája most 

Jerikó volt. Minden nap egy-egy történetet 

tanultunk.  

Hétfőn: Jerikó kikémlelését, kedden: Je-

rikó elfoglalását, szerdán: Bartimeusról 

hallottunk, csütörtökön:Zákeus "pálfordu-

lását", pénteken: az irgalmas samaritánust 

ismerhettük meg. A napi történethez 

igéket (ARANYMONDÁSOKAT) is 

tanultunk, amiket felmondtuk pénteken.  

Ahogy már írtam, egy kicsit más volt a 

tábor, mert voltak szín csoportok is. 

Egész héten a három csapat a ZÖLD 

BÉKÁK, a KÉK BÁLNÁK, és az AU-

TÓ-VIRÁG csapata versengett. 

A tanulásban, mármint a történet fel-

dolgozásában szintén három csapat tevé-

kenykedett. A Maci csoporttal, azaz a 

kicsikkel, Erdélyi Rita néni foglalkozott, a 

VÍZILÓ csoporttal, azaz a középsősökkel 

Tóthné Fehér Edit néni, az OROSZLÁN 

csapattal (a nagyokkal) a tiszteletes úr, 

vagyis Feri bácsi és Apostagi Zoltán bácsi. 

Tízórait, meleg ebédet és uzsonnát biz-

tosítottak nekünk. Sokat énekeltünk és 

vetélkedtünk. Eljött az utolsó nap, péntek, 

a Gála időpontja, amikor az összes cso-

port (maci, víziló, oroszlán) előadta az 

egyik nap történetét. A kicsik Jerikó elfog-

lalását, a középsősök Jerikó kikémlelését, 

és a nagyok az irgalmas samaritánus törté-

netét játszották el.  

Habár református hittantábor volt, de 

mégis voltak evangélikusok, katolikusok 

és baptisták is. 

Köszönjük az egész tábor szervezését a 

gyerekek nevében. 

Horváth Fruzsi 
táborozó 

Meghívás 

Szeretettel és tisztelettel meghívjuk Önt 

és kedves családját lelkészbeiktató 

ünnepi istentiszteletünkre, mely a 

Gyúrói Református Egyházközség temp-

lomában, 2011. szeptember 18-án, 

vasárnap 15 órakor lesz. Főtiszteletű 

Peterdi Dániel, a Dunamelléki Református 

Egyházkerület főjegyzőjének igehirdetése 

után Nagytiszteletű Agyagási István, a 

Vértesaljai Református Egyházmegye 

esperese beiktatja Nagytiszteletű Kádár 

Ferencet a Gyúrói Református Egyházkö-

zség megválasztott lelkipásztorát. Szere-

tettel várjuk a beiktatást követő szeretet-

vendégségre. 

A Gyúrói ReformátusEgyházközség 
presbitériuma 

 

Rendszeres alkalmaink 

Istentisztelet: vasárnap 10 órakor 
Úrvacsora: minden hónap utolsó vasárnap-

ján és ünnepeinken 
Bibliaóra: szerdán 18 órakor 

Ifjúsági óra: szombaton 17 órakor 

Lelkészi Hivatal: 

Gyúró, Rákóczi út 27. 
Tel.: 22/468-519 

Mobil: 20/445 6656 
E-mail: gyuroi.ref.egyhaz@t-online.hu 

Hivatali ügyelet: 

Kedden és Szombaton a délelőtti órákban 
(8.30-12.00) 

Szerdán és Pénteken a délutáni órákban 
(14.30-17.00) 

Csütörtök: látogatási nap 
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EVANGÉLIKUS HÍREK 

Koncert 

 

Augusztus 16-án (kedden) 18.00-

kor a MAGYAR CONTINENTAL 

SINGERS ad koncertet a tordasi evangé-

likus templomunkban. A baptista gyüleke-

zet meghívására érkezik Tordasra az 

együttes, mi pedig örömmel kapcsolód-

tunk be a szervezésbe. Látványos, sokszí-

nű, fiatalos koncertjük mindig tanúságtétel 

az élő Úrról, Jézus Krisztusról. Honlapju-

kon így vallanak küldetésükről: „E világ-

méretű szolgálat elsődleges célja, hogy 

földrészeket, országokat, városokat és 

falvakat bejárva felemelje és bemutassa 

Jézus Krisztus királyságát, és hirdesse 

evangéliumát az erőteljes, energikus zenén 

keresztül. Ezáltal bátorítást kaphatnak a 

hívők is, hogy még mélyebben odaszánják 

életüket Krisztusnak, és hogy elszántan 

belépjenek az evangélium terjedésének 

szolgálatába.” 

www.continentalsingers.hu 

Ők érkeznek, mi itt leszünk – 

örülnénk, ha Te is velünk tartanál! 

Hittan 

Bár még javában tart a nyár, de egyre 

közelebb kerülünk az iskolakezdéshez. 

Ősszel újra várjuk a gyerekeket az óvodai 

és iskolai hittanos alkalmakra.  

Honlapunk a 

http://tordas.lutheran.hu 

címen érhető el.  

Sztárok Istenről 

Isten életet formáló hatalmáról, Jézus 

megváltó szeretetéről szólni keresztyén 

küldetésünk. Mégis, vajon ki ne érezte 

volna még azt a torokszorító érzést, ami 

ilyenkor úrrá tud lenni az emberen? Ta-

pasztaljuk, hogy a Jézusról szóló tanúság-

tétel ma is bolondság sokak számára. A 

gúnyolódó, kétkedő szavak már sokszor 

elbátortalanítottak embereket és elejét 

vették annak, hogy őszinte szavakkal 

tanúskodjanak az élő Úrról. Pedig bizo-

nyos, hogy vannak akikhez Isten rajtunk 

keresztül szeretné eljuttatni békességének 

örömhírét. Bátorításul álljon itt Jézus 

szava és két mai híresség sokak előtt fel-

vállalt hitvallása. 

Máté evangéliuma 10, 32-33-ban 

JÉZUS így szól: „Aki tehát vallást tesz 

rólam az emberek előtt, arról majd én is 

vallást teszek mennyei Atyám előtt, aki 

pedig megtagad engem az emberek előtt, 

azt majd én is megtagadom mennyei 

Atyám előtt.” 

 

 

A futball-világ egyik sztárja, a bra-

zil KAKÁ számára több csapattársától 

eltérően nem a szegénységből való kitö-

rést jelentette a sport. Kifogástalan modo-

ra és fegyelmezett életstílusa a The Guar-

dian című brit lap portrécikke alapján 

nemcsak a magániskolai nevelésnek, ha-

nem nyíltan vállalt elkötelezett evangéliu-

mi hitének is köszönhető. Jellegzetes, az 

égnek tartott kezekkel kifejezett gólörö-

méről az interjúban elmondta: kisgyer-

mekként egy nagyon súlyos baleset érte az 

uszodában. „Eltört az egyik hátcsigolyám, 

de csodával határos módon felépültem 

belőle. Hiszem, hogy Jézus Krisztus ke-

gyelméből lehetek ma az, ami vagyok” – 

vallja Kaká, akinek sportolói ars poeticája 

is a Bibliából való: „Mindenre van erőm a 

Krisztusban, aki engem megerősít” 

 

LAURA CALENBERG hivatásos 

modell New Yorkban. Huszonkét or-

szágban modellkedett, és sok népszerű 

magazin címlapján szerepelt, híres divat-

tervezőkkel dolgozott együtt. Arra a kér-

désre, hogy mi a szépség, a következőket 

válaszolta: „Az, ami belül található, ami a 

szívedben van. A szerénység szép, bár 

nem túl népszerű a szakmámban. A belső 

biztonság és jó önértékelés szép. És a 

személyes kapcsolat Istennel széppé tesz, 

mivel belső biztonságot és jó énképet ad 

az a tudat, hogy Ő szeret és elfogad min-

denféle feltételek nélkül. Ez képessé tesz 

arra, hogy szabadon elfogadd, sőt szeresd 

magadat a gyengéiddel együtt. És nagy 

biztonságot ad annak a felismerése, hogy 

Istennek terve van az életeddel. Nekem 

azt adott. Remélem, neked is ad!” 

 
 

Rendszeres alkalmaink 

Istentisztelet: vasárnap 9.30 órakor 
Úrvacsora: minden hónap első vasárnapján 

Ifjúsági óra: pénteken 18.30 órakor 

Lelkészi Hivatal: 

Gyúró, Thököly u 22. 
Tel.: 22/467-518 

Mobil: 20/356-1686 
E-mail: suller.zsolt@evangelikus.hu 

 

KATOLIKUS HÍREK 

Jótékonysági Koncert 

Szeptember 3-án, szombaton 18.00 

órakor jótékonysági koncert lesz a Rácke-

resztúri Katolikus Templomban. A kon-

certen adománygyűjtést szerveznek a 

Templom orgonájára. További részletek a 

hamarosan utcára kerülő plakátokon 

olvashatóak. 

 

Rendszeres alkalmaink 

Szentmise: 
minden 1. és 2. vasárnapon 

Igeliturgia: 
a többi vasárnapon 

Elérhetőség: 

Schrőder Gyula c. esperes 

2462 Martonvásár 
Dózsa Gy. u. 16. 

Telefon/Fax: 22/460-179 
 
 
 

http://tordas.lutheran.hu/
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H IR D E SSE N  A Z  Ú JSÁ G B A N ! 

 

A z Ö SSZ EG YÚ RÓ  h irdetési 

tarifái: 

 

1/8-os:   2  500Ft+ áfa =    3  125Ft 

1/4-es:   4  000Ft+ áfa =    5  000Ft 

1/2-es:   8  000Ft+ áfa =  10  000Ft 

1/1-es: 16 000Ft+ áfa =  20  000Ft 

 

Lapzárta: m inden m ásodik hónap  

uto lsó szerda! 

 

A z elkészült képeket vagy a 

m egjelen tetn i k ívánt szövegeket 

az osszegyuro@ freem ail.hu  

 e-m ail cím re várjuk! 

 

K öszönjük: 

a szerkesztők  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

FONTOSABB TELEFONSZÁMOK: 

 

MENTŐK: 104 

BETEGSZÁLLÍTÁS: 311-325 (A martonvásári 
mentőállomást csak segélyhívásra lehet keresni 
a 104 vagy a 460-017-es telefonszámon) 

TŰZOLTÓK: 105 

RENDŐRSÉG: 107, 460-007 

ÁLTALÁNOS SEGÉLYHÍVÓ: 112 

ÉTKEZÉS LEMONDÁS: 668-023 

OKMÁNYIRODA: 460-081 

CSATORNA ÜZEMZAVAR BEJELENTÉS:  

(40) 200-341 vagy (30) 458-4929 

ÖNKORMÁNYZATI INFORMÁCIÓK  
 

Gyúró Község Önkormányzata: 
2464 Gyúró, Rákóczi u. 49. 

Tel.:22/468-509, 
Fax: 22/468-509/108 mellék 

e-mail: polg.hiv.gyuro@t-online.hu 
 
 

Polgármester 
Tóth Béla 

Tel.: 22-468-509/ 102 mellék 
e-mail: polgarmester.gyuro@t-online.hu 

Fogadóóra: szerda 14-18 
 
 

Körjegyző 
Dr. Matota Kornél 

22-468-509/ 103 mellék 
e-mail: jegyzo.gyuro@t-online.hu 

Fogadóóra: hétfő 10-12, szerda 13-18 
 
 

Hivatal 
Fehér Lászlóné  

gazdálkodási főelőadó 
Tel.: 22-468-509/ 101 mellék 

Mészáros Tamás 
pénztáros 

Tel.: 22-468-509/ 101 mellék 
Pénztár nyitva tartása: 

hétfőtől csütörtökig: 8.00-14.00, 
péntek: 8.00-13.00 

Horváth Dénesné  
igazgatás főelőadó 

Tel.: 22-468-509/ 105 mellék 

Reiter Miklósné  
adóügyek főelőadó 

Tel.: 22-468-509/ 106 mellék 

Bilik István  
üzemeltetés előadó 

Tel.: 22-468-509/ 104 mellék 

Ügyfélfogadás: 
hétfő: 10-12, 13-15 
szerda:    8-12, 13-18 
péntek:   8-12             

 
 

Csatorna Intézmény 
Szöllősi Jánosné (ügyintéző) 

Ügyfélfogadás: 
hétfő: 10-14 
szerda:  8-15 
péntek:   8-12 

 
Könyvtár és Művelődési Ház 

Szabados Lenke 
szervezési előadó 
Tel.: 20/372-7717 

 
Apostagi Boglárka Dorottya 

könyvtáros 
Tel.: 22/668-078 

HASZNOS TELEFONSZÁMOK 
 

ORVOSI RENDELŐ 
Dr. Ködöböcz Attila orvos 

(22) 468-550 
hétfő:  8-12 

tanácsadás 11-12 
kedd:  8-12 

szerda:  12-16 
csütörtök: 13-15 
péntek:  9-12 

 
ERCSI ÜGYELET 

napközben 17-8-ig 
hétvégén 8-8-ig 

Tel: (25) 492-021, (25) 492-008 
 

MARTONVÁSÁR ÜGYELET 
hétvégén és ünnepnapokon 

Tel: (22) 460-021, (30) 9882-906 
 

LABOR SZÉKESFEHÉRVÁR 
hétfőtől péntekig 8-16 óráig 

 

LABOR MARTONVÁSÁRON 
hétfőtől péntekig 7

30
-8

30
-ig 

 
 

FOGORVOS 
Dr. Horváth Kun Katalin 

Tel: (22) 353-432 
szerda: 13.00-20.00 

péntek: 8.00-11.00 (iskolafogászat) 
 
 

GYÓGYSZERTÁR 
hétfő:       9-12 
szerda:   12-16 
péntek:     9-12 

Ellátó Gyógyszertár: 
Szent Kereszt Gyógyszertár 

Ráckeresztúr, Hősök Tere 4/5 
Tel.: (25) 4558-12 

Hétfőtől-péntekig: 8-18 
 
 

VÉDŐNŐI SZOLGÁLAT:  
Mészáros Renáta 

Hétfő: 
12:30-14:30 csecsemő 
14.30-16.30 várandós 
orvossal 12.15-13.00 

(20) 394-0827 
 
 

SZOCIÁLIS GONDOZÓ 
Apostagi Zoltánné (Marika) 

(20) 4578-970 
 
 
 

POLGÁRŐR JÁRŐR 
(20) 5394-311 

 
FALUGAZDÁSZ 

Dózsa Márta 
Ügyfélfogadás: szerda 10-11 

70 247-07-46 

IMPRESSZUM 
ÖSSZEGYÚRÓ 

 
Önkormányzati Lap 

Nemzeti Kulturális Örökség Minisztériuma  
nyilvántartásában 163/0389/4/2009. 

Alapító és kiadó: 
Gyúró Község Önkormányzata 

 
Adószáma: 15364108-2-07 

 
Főszerkesztő: Tóthné Fehér Edit Mária 

Szerkesztőség: 2464 Gyúró, Rákóczi F. u. 49. 
Tel.: 22/468-509 

Mobil: 30/251-3658 
e-mail: osszegyuro@freemail.hu 

polg.hiv.gyuro@t-online.hu 
 

Megjelenik kéthavonta, 
500 példányban 

 
Nyomda: M&T Kft., Gyúró Petőfi S. u. 2/c 

mailto:polg.hiv.gyuro@t-online.hu
mailto:polgarmester.gyuro@t-online.hu
mailto:jegyzo.gyuro@t-online.hu
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LÁNGITÜZÉP 
2462 Martonvásár Budai u.137. 

06-30-9410-820; 06-20-593-0462 

NYITVA TARTÁS: Hétfő-péntek: 8-17 Szombat: 8-13 

 
KÍNÁLATUNKBÓL:  

 
Tégla, cement, mész, mészpótló, zsalukő, betongerenda, áthidaló, 

térkő, járdalap, cserepek, ytong, falazó- és vakolóhabarcs, 

esztrichbeton, 

eps ragasztó, fagyálló- és flexibilis csemperagasztó, 

hálós élvédő, alu élvédő, dyvit háló, tetőfólia, szigetelőanyagok 

dübel, purhab. 

Foto: Németh Sándor 


